
Asia C-249/06 

Euroopan yhteisöjen komissio 
vastaan 

Ruotsin kuningaskunta 

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen – EY 307 artiklan toisen kohdan 
rikkominen – Sellaisten toimien antamatta jättäminen, jotka ovat aiheellisia ristiriitojen
poistamiseksi EY:n perustamissopimuksen ja niiden kahdenvälisten sopimusten väliltä,
jotka jäsenvaltio on tehnyt kolmansien maiden kanssa ennen liittymistään Euroopan
unioniin – Investointisopimukset, jotka Ruotsin kuningaskunta on tehnyt Argentiinan
tasavallan, Bolivian tasavallan, Norsunluurannikon tasavallan, Egyptin arabitasavallan,
Hongkongin, Indonesian tasavallan, Kiinan kansantasavallan, Madagaskarin tasavallan,
Malesian, Pakistanin islamilaisen tasavallan, Perun tasavallan, Senegalin tasavallan, Sri

Lankan demokraattisen sosialistisen tasavallan, Tunisian tasavallan, Vietnamin 
sosialistisen tasavallan, Jemenin tasavallan ja entisen Jugoslavian sosialistisen

liittotasavallan kanssa 

Julkisasiamies M. Poiares Maduron ratkaisuehdotus 10.7.2008. . . . . . . I - 1337 
Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (suuri jaosto) 3.3.2009 . . . . . . . . I - 1338 

Tuomion tiivistelmä 

1. Oikeudenkäyntimenettely – Suullinen käsittely – Aloittaminen uudelleen 
(EY 222 artiklan toinen kohta; yhteisöjen tuomioistuimen työjärjestyksen 61 artikla) 

2. Kansainväliset sopimukset – Jäsenvaltioiden sopimukset – EY:n perustamissopimusta 
edeltävät sopimukset
(EY 57 artiklan 2 kohta, EY 59 artikla, EY 60 artiklan 1 kohta ja EY 307 artiklan toinen kohta)
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TIIVISTELMÄ – ASIA C-249/06 

1. EY 222 artiklan toisen kohdan mukaan 
julkisasiamiesten tehtävänä on täysin 
puolueettomina ja riippumattomina 
esittää julkisessa istunnossa perustellut 
ratkaisuehdotukset asioissa, jotka yhtei-
söjen tuomioistuimen perussäännön 
mukaan vaativat heidän myötävaikutus-
taan. Koska julkisasiamiehen ratkaisueh-
dotus tai perustelut, joiden päätteeksi tämä
päätyy tiettyyn ratkaisuun, eivät sido yhtei-
söjen tuomioistuinta, suullista käsittelyä ei
ole välttämätöntä aloittaa uudelleen työjär-
jestyksen 61 artiklan mukaisesti aina, kun
julkisasiamies ottaa esiin oikeuskysy-
myksen, josta asianosaiset eivät ole lausu-
neet, kun tuomio ei perustu argument-
teihin, joista asianosaisilla ei ole ollut 
tilaisuutta lausua. 

(ks. 13 ja 14 kohta) 

2. Jäsenvaltio ei noudata EY 307 artiklan 
toisen kohdan mukaisia velvoitteitaan, jos
se ei käytä aiheellisia keinoja ristiriitojen
poistamiseksi pääomansiirtoa koskevista 
määräyksistä investointisopimuksessa, 
jonka se on tehnyt kolmannen valtion 
kanssa. 

EY 57 artiklan 2 kohdan, EY 59 artiklan ja
EY 60 artiklan 1 kohdan määräyksissä
annetaan neuvostolle toimivalta rajoittaa
tietyissä tarkkaan määritellyissä tilanteissa
pääomanliikkeitä ja maksuja jäsenval-
tioiden ja kolmansien valtioiden välillä. 
Kyseisten määräysten tehokkaan vaiku-
tuksen varmistamiseksi on tarpeen, että 

pääomien vapaata liikkuvuutta rajoittavia
toimenpiteitä voidaan, mikäli neuvosto 
niitä antaa, soveltaa välittömästi valtioihin, 
joita tällaiset toimenpiteet koskevat ja jotka
voivat olla investointisopimuksen allekir-
joittaneita kolmansia valtioita. Tällainen 
neuvostolla oleva toimivalta antaa yksi-
puolisesti kolmansiin valtioihin kohdis-
tuvia rajoittavia toimenpiteitä alalla, joka
on sama kuin aikaisemmalla jäsenvaltion ja
kolmannen valtion välisellä sopimuksella
säännelty ala tai joka liittyy tällaiseen 
aikaisemmin säänneltyyn alaan, tarkoittaa
sitä, että kyseessä on ristiriita kyseisen 
sopimuksen kanssa silloin, kun yhtäältä 
sopimuksessa ei ole määräystä, jonka 
nojalla kyseinen jäsenvaltio voi käyttää 
oikeuksiaan ja täyttää velvoitteensa 
yhteisön jäsenenä, ja kun toisaalta tämä ei
ole mahdollista myöskään minkään 
kansainvälisen oikeuden keinon nojalla. 

Aika, joka kaikille kansainvälisille neuvot-
teluille ominaisesti on tarpeen kyseessä 
olevan sopimuksen neuvottelemiseksi 
uudelleen, on luonnostaan ristiriidassa 
kyseisten toimenpiteiden tehokkaan vaiku-
tuksen kanssa. Mahdollisuus käyttää muita
kansainvälisessä oikeudessa tarjottuja 
keinoja, kuten keskeyttää sopimuksen 
soveltaminen tai jopa irtisanoa kyseessä
oleva sopimus tai sen jotkin määräykset, on
vaikutuksiltaan liian epävarma sen varmis-
tamiseksi, että neuvoston toteuttamia 
toimenpiteitä voitaisiin soveltaa tehok-
kaasti. 

(ks. 36–38, 40, 41 ja 45 kohta) 
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